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Nwpddwdwpwunieginiup' npwbu |Ggupwuwlwl wnwudhu ghunwé)nin,
Gphwnwuwpn §, puyg nupadwdpp' npwbiu |Ggulwu Gplnye, 2wn hhu wjwu-
nnypubn niuh: Lpw wpdwwnubpp hwuunw Gu nwpbph funppp: fwpdywdwhu
dhwynpubipp hhduwlwunw dnnnypnwyut ywwybpwynp dwnwdnnnigjw wp-
ryntup Gu, npwup Uwiu' wnwowunw Gu |Gqynu, wuwyw wugunud gpwywu nwp-
ptpwyhu: Uwlwju nwpdqwdwihu dhwynpubipp s&u dwgnud [Gquh dwgdwu htwn
dhwuht: Uwpnnt dnwdnnnipjwu nt Yeuuwhnpéh qupgqugdwu wybih pwnép
dwywpnwynw, Gpp dwpnu h ypbwyh £ bntp ypwgupynd Yuwwpbint, pw-
nbpht wpnbu unp pdwuwubp £ gk bW hp dnpbipu wybijh wpnwhwjnps, nh-
wnty nt nywynphs nupsdubiine hwdwp Yuqub] £ uwl wjuyhuph pwnwgnignp-
nnwiutip, Gpp Yuwwygnigjwu pwnwnphsubipp gnpéwdynid Bu hptug ng ninhn,
wy| hnfuwpbpwywu pdwuwnubpny':

®nfuynwd £ wdpnne Yuwwwlygniejwu hdwuwnp, wju &bnp £ pbpnwd pninpn-
yhu unp pdwuwn, npp gwun hwbwlu sh pfunwd wnwudhu pwnwnphsubiph hdwuwn-
ubph gnwwphg: Gppbdu' win YGpwhdwunmwynpywd Yuynt punwuwwwlygnt-
pjnuubph’ nwpédqwdpubiph wpunwhwjwwsd hdwuwnu wjupwu htnnt £ jhund hp
pwnwnphsubiph bwuuwlwu hdwuwnpg, np unyuhuly wuhtwp § nunund Yu-
wwnb| nwpdywdph unniqupwuwlwu ybpndngntt Ywd npngbi, G nd,
npwntin, htuy hwugqudwupubpnud £ wnweoht wuqwd ogunwagnndtii nmyjwy nwnd-
wdpp: M. Punhpjwut? hp «dwdwuwlwlhg hwitpbuph nupdjwdwpwuniginiu»

' Pwnhlywi hu., dwdwuwlwyhg hwybpbuh nwpdwdwiht dhwynpubipp, Gpluwu, 1986,
ke 47:

2 Pinppywu M., dwdwuwlwlhg hwjbpbuh nwpddwdwpwuniyeiniu, «Lnyu» hpwwn.,
Gpuwu, 1973, Lo 33-74:
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gppnd nhunwpynd £ Juwwygnipyuwt' nupdwdp nwnuwint nihu b wjn
Gpunypep pwdwunud t Gpbp thnih: Unwghup yGpwhdwunwynpywsd Yuwwy-
gnipjwl wnwoht wuqwd Yhpwnnigjwu thnyu £ Wu thnynd undnpwjwt Yu-
wwlgnipyntuubpp nnipu Gu quihu hpbug hdwuwnwihtu nwownhg W thnfuwnpynud
unp hdwuwnwiht nwaow' dbnp ptiptinyg thnfjuwpbpwlwu hdwuwn:

Gpypnpnp nwpdjwdph oginwgnpddwu Ywynitunyeyniu &binp pbiptint
thnyu £: Wu thnynid uwwwygnipyniup gnpdwdynud £ npuybiu wwwnpwuwnp Yep-
wny Ybpwpunwnpbih |Ggquywu dhwynp, huswbu twl uhund £ oguwgnpdybip
wnyjwy (qyny fununn hwupnigywtu Ynndhg: dbpwhdwunwynpywsd b ogunw-
gnpddwu Yuwyntunyenwu dbinp pbipwé Yujnu pwnwlwwwlygniyeiniup dnund
punhwunip |Ggyp dbg, L wnbinh £ niubunwd upw pwnwnppsubiph 6ogpunnud: Bp-
pnpnu wpnbu huy dbwynpdwd b hwunmwnywsd nwpdjwdpubph thnyu k£ Quw-
jwd wyu Gpbp hnybppt' Ywu pwqiwphy nupéywdputip, npnup wdbubhu b
wju pninp thnybipp sGU wugunid, huYy npn2 nwpddwséputip k| unbndynwd Gu
dhwuqwdhg' npwtiu thnfuwpbpnieniuutip:

Unyup Ywpbh £ wub] bwb ywwebudwd nupéjwdpubph dwuhu: Uh
(qynd npwup wwwébuynd Gu dhwuqwdhg, uwlwju wju [Ggynd, npnwd
Npwup wnwowunwd Gu, Ywpnn Gu wugub| Unyu thnybipp: fwpdqwdputiph dlw-
Ynpdwu wju ninpubip wugunw Gu bwl dwpnnt hwwnwuh gnyg nynn nunps-
wépubipp, npnup wju wotuwwnwuph nunwtwuhpniejwt ujnypu Gu:

Cuwnn dwaqdwt' nhunwpyynn bpbip (Ggnubpnud (hwjtipunad, nnwbpbunid
U wugtptunw) nwpdwdwihu dhwynpubpp pwdwuynwd Gu dh pwup fudph:

Pnlu nupdwoéputipp Ywgunwd Gu [Ggqyh nwpdwoéwihu dnunh Guonn
dadwdwuuntgyniup: Hwup wju nwpdjwdpubipt Bu, npnup wnwewgt tu htug
wnyjwy |Egynud, hwpwquun Gu wn |Ggniu Ypnn dnnnypnh |Gquidnwdnnnt-
pjwup, nwubu wyn Gquh Ywnnigwspwihtu b phpwywiwlywt wnwuduwhwwn-
Ynuejniutibpp:

Pniu nwpdjwdpubiph wnwowgdwu wnpjnipt § Ysunwup |Ggniu hp pninp
Ynndbpny nu ptwquywnubpny: <pdudbind hp nwpwynp nhunwpynwubph b
Yeuuwihnpéh Ypw' dnnnynipnp thnpénd £ unwpl) puwfunuwywu deluwpw-
unypjniuubp®: bpbug dwgdwdp nwpdqwdpubpp hhduwywund dnnnypnwywu
dnwédnnnipjwult Bu wwwnlwunwd, twiu' wnwowunw Gu funuwygwwu |Ggynid
U www' wjunbinhg pwihwugnud gpwlywu |Ggne:

3 Qunpqyuits b., <wtipbuh nwpawsdputipp, pluwt, hwdwu. hpwn., 1969, ty 65- 79:
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“wpdjwdpubpp UGS Jdwuwdp uwnbndynid BU wnwubhu wuhwwnubpp
Yynnuhg, www wugunw punhwuniyp [Ggyht: Nppwt wwwnytpwynp, wpunwhwy-
wnhs b nwpdjwdpp, wjupwt wpwag nwpwsdybint huwpwynpnieiniu nih: twné-
wdpubiph dp dwup dwgnid £ dnnnypnwlwu pwuwhjnwinieginiupg: THpwup ny
dhwju wmyjwy dnnnypnh unbndwgnpdnipiniuhg dwqwsd, wylt wwppbp dnnn-
Yynipnubph gpwlwu thnfuwgnbgnypjwu, Ypnup dhongny wnwpwdjwd nwns-
qwépubp bu, ophuwly Ubpwph wppnin (dnnndpn.) - Uuwbwp, wuwwounph
dwpn = Ubhnp dwnhly (thtup.): Utnpsky Jbp hpbyuh (dnnnypn.) - Swn eny,
wywp dwpn EUp 4owd putiénp (dnnnypn.) - Qtintighy: KpacHas oesuya
(ponbk.) - 1. Gtintighy wnohy: = Fair (lovely)maiden. 2. Udwsynwn, tpYysnwn,
Gphunwuwpn: Myxuvok ¢ Hoeomok (bonbk.) — Cwwn thnpp: = Tomb Thumb. Shy
(timid) lad = a Milk- toast = a Milksop - Udwsynwn, tipysnun, iphnwuwnn:

“wpdwdpubinh hwpuwnwgdwu dh wnpynipu b henhuwlwjhtu unpwywg-
dnipjniutbpu Gu: b twppbpnieniu dnnnypnwlwu dwgnid niutignn pwqdwqu
nwnpdqwdpubph’ nupdjwsépubip Yuwu, npnug htnhuwyubpu wuhwwn dwpnhy
Gu: Wnwhuh nwpdjwsépubipp htnhuwlwjhtu unpwpwunteniuutp Gu Yngynid L
uintindynid tu gpwynp funupnid gpnnubiph nt pwuwuwnbndubtiph Ynndhg: LUw-
uwwhw dh 2wpp thwyntt nupdjwdpubin Gu unbindt), ophuwy, hwjbpbund
<nyh. fenuwujwup, <. Mwpnujwup, UY. huwhwlywup, U. fuuynwup, Uwn.
2npjwup, nnwbpbund® Ynhindp, Snuswpnydp, Wbfundp, InpYyht, Snuwnngp,
wugtpunwd’ Thpuwhpp, Yhyytuup, Udh$wp b pwn niphoubip: Ophuwly' puyg
bwqup (Jutuynwn, pwy dluwgnn, puyg fuhun utubignn. ntiwptiph ptipnudnd,
htownnpbu nL wuwpdwuwpwp thwnph' poluwunipjwy hwuwd dwpn), dwpnpn
Qutnu (wuhweonnuwy, swpniuwy dwfunnniginiuubph dwwnuynn dwpn) - <nyh.
(3., Yenosex B ¢pymnspe - (2hfund), have an itching palm (“Julius Caesar”)
djwwn dwpn [hub - Chpuwhp:

Ut pwuwyniypniu 5u Yuagunud wju nwpdjwdpubipp, npnup wughy Gu
«Uuindwdwoushg» nwppbp [Ggniubph U Yugdnwd Gu nwpdjwdpubph dhowqg-
gwjhu 2tipwnh dh dwup: “Fpwup, pun bnypjut, nupdjudwihu wwwnbbunwiutbip
Bu' Ubd dwuwdp Yuunwpywsd wyu |tqyhg, nphg pwpgiwuyt k& «Uunywdwyniu-
sp», ophuwl' Ump wqnuy (UO) - Uh gnpdh ninuplydwsd b nijunwnpdnpbu
sybpwnwpéwd dwpn: Lwynyeyut anfuwq (UO) - Uudbin dwpn, nphu gnhw-
pbpnwd Gu niphoubiph hwugwupp dwppbiint hwdwn: baydrHuya BasunoHckas
(6ubn.) = The whore of Babylon = the Babylonian whore = the fornicatress of
Babel. Banaamosa ocnuya (6v6n.) = Balaam's ass - Lnwljwg, huwquun dwpn:
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David and Jonathan (bibl.) - Uupwdwubiih puytiputip: The daughter of Jezebel
(bibl.) - Uuwwuwwn, whp2 Yhu: The daughter of the horseleech (bibl.) - Uu-
Ynwpwn, wnyntuwppnt:

Cwdwluwphwiht nwuwlwu gpwywunypjuu dhongny unyuwbiu wnw-
pwéynud Bu npno nupdjwépubip' nundjw) wwwdkudbind wyu Yuwd wju |Eqyny:
GUpnwwywu gpwlwunyejwu dh swpp Gpybph dbe gnpéwédywsd pwqdwphy
nwnajwdpubin wugt Gu wy| |Ggniutiph, win pYnud* hwyintupu: Ophuwl' Uppu-
ipnpwiywt nhdwly (qpp.) - Ywnwlwubp, uwnwywpwu dwpn: EpybpGuwup
Swtnwu (qpp.) - Ybndwynp, GpytipGuwuh dwpn: Onduyhts quiyy (gpp.) - OnNYw-
jhu gnpdhu (wywuwnbinguy, dnqwiht gnpdnid d&d thnpd niubignn dwpn: Lwdb-
thwqupn qphlpt (gpp.) - (SGpLwpwpn Yhu: Unnpywy npnp (app.) - $n,
wuwnwl dwpn: <wlwpu' wuwnwl dwuwwwphhg nupd Yunwpws (UYtGnw-
pwuhg): Musoii mpyn (J. Toncmoii) = A living corpse = A living skeleton.
Ycnywnusbiii dypak onacree spaza (U. Kpbinos) = The too officious fool is
worse than any foe.

Cwjbptunud, nnwbpbund b wugltpbund wpnwibquywu ninpunutipp
uu Ywpunp nbp niubu nwpdjwdpubph ugdniygjwu hwpgnud: twpdjwdpubipnh
Guwynpdwu hwdwp Yuplnp Gpwuwynigintt nwbu wdjw dnnnypnh wywun-
dnigyntul nu wgqguigpnieniup, wofuwphwgpwywu wwpwdpu nt puwyhdwjw-
Ywt wwjdwuubpp, wunbuwlwu Ywupu ne Ysugwnp, dowlynyep, nwnnientup,
wpybuwnp b wphbuwnubpp:

Upnh hwjtipbup nuipdyuwsplbiph wwawph dinw wnpynipp gpupwpp b
dhohtt hwybipkut Gu:

Geb gpwpwp nwpdjwépubtipp phs e 2w hwjwpywsd Ywu «Lwjlw-
gbwu» U wy| pwnwpwuubpnd, www dhohtu hwjtiptuh thwunbpu wuhwjn Gu,
huy puwgpbnpu k| wju nbuwybnhg ywwnpwé swihny nwunwuwuppgwsé sku: Up-
nh hwjbptunwd dhoht hwjtiptuhg pwnwgh duwgwd nwpdjwdpubp sniubup,
pwuh np nwpdjwdpubipp pwpwgws, [Gqyp dh yhbwlhg djnwu Bu wugunud,
npwbu Yutnt, gpuywuniejuit dhengny, huy nwptiph funpphg’ punhnwy dhug
XIX nwph wnwehu YGup, gpwpwnu bp wwonnuwywu gpwywi [tgniu:

Uhoht hwjbiptuu hp Ywnnigwdpny wjupwt 2wwn Ep «wotuwphwpwp»,
np Upwuhg wnhwuwpwly dbp unp |Gqyhtu pwnbp wugb| Gu, pwjg pwnwaélbp,
pEpwywuwywu pwpwgwd dutip' ng, Ywd gnpbiek n:

Upnh hwjtipbuph nwpdwséputiph wwowph hwpuinwgdwu Gppnpn wn-
pinipp junuwlgului (Ggniu bW pwppwnubpu tu: Ubp wpnh qpwywu Gqup
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nwp&jwdpubiph wwowpp pwjwlwu wnpwwn Yhubp, et dbp d6d gpnnubpp
dnnnypnh pbipwuhg sybpguthu b hpbug uinbindwgnpénieiniuutiph dhongny dbiq
shwugubhu  hwpnipwynp nupdqwsdpubp: Ophuwly' Upbp pywy’ nwnbwg’
bipphy w/d (ppp.) - (qgbuwn) Qwihwquitg hhtiw). dwahy (dwpn) wihwquitg
Stpwgwd pyuwy, Yeuuwywu ndp uywnh: Upne thnpuwd w/d (ppp.) - Yenuws,
tnnwd. Ywhw, hhjwunnn dwpn/bpbjuw: Upunnmd Ypippipnng “Yenpigpnipnn”
(pnp.) - Uwtpwluwn, dhwgt hp ognht wpfuwwnnn: Udwé - pgwé (ppp.) - Shu,
pwph wwni, (thfup.) Swnpwlwu: Ujwibgh b funup (ppp.) - funup unn, fun-
uwph: hpwtint wnybu (ppp.) - Qwihwquug funpwdwuly: Npun wlwby (ppp.) -
Uunipwnhp:

Uplubjwhw) gpwlywt tqyh nwpdjwdwpwuntgjwu hwpuwnwgdwu dh wn-
pjnpt £, wuonpw, wpbdnwhw) gpwlywu Ggniu £, npu punhwupnie)niuttphg
pwgh npn2 wnwudUwhwwynigniuubp nt wmwppbpnyeyniuubp nwh: Upldnw-
hw) gpwlywu [Ggyh nwpdjwdwpwunieiniup hhduywsd £ wpudnwhwtptup pb-
pwlwuwlwu opbupubph nu ophUwswihnieniuubph Jpw, ophuwl' fubiiphg
nnipu - fubpbti nnipu, fubpp qifupti - fubpp qunifup, gqpuwtinid/ qpujwith
kg dYyubp jwnuy - gqpuutip/ gpuuuht dbg dniybp fuwnuy W owju: Ywu
nwpdwdépubip, npnup hpwphg hndwuwihtu pwnwnphsny U wmwppbipynud,
ophuwl' wsplipp thwly - wspbipp qng, ulpti uypippwly wuby - ubpti §Epdwly
pub; b wyu: Upbdnwhwbptuu niup twb pwgwnwwbu hpbu hwwnny nwpé-
wéplbin, ophuwly’ funupp puigligliliy - hn £op wnwy pabi:

Cuwn hpbug dwgdwu' nnwbpbup’ wudh hwnlwuhy wpnwhwjnnn nups-
wdpubpp Ywpbh £ pwdwub) Gpyne fudph' pniu nnwuwywu dwgnud niubignn
nwpajwspubip U thnfuwnyw): twpddwoépubiph dbd dwut wugh| b |Gquht uwtu-
uhubph (Bquhg: Ophuwl' Bodoii He pasonvews — Gwwn pulybEpwlywu |hub:

Pnfuwnyw| nwpdjwdpubipu hpbug htipehtu pwdwuynid Gu hpu ujwynuw-
Ywt b wpldwnwbypnywlwu nupdjwsdpubph:

<hU uwynuwywu nupdwdpubn wipwwunybght |Gquh dbe pphuwnn-
ubnueyntu punniubing htwnn, huy wpldnwbypnywyw  thnfuwnnigyniutpp
Ywwwnyb B jwwnhubpbuhg, hnwwpbuhg, huy hnwgquind' bwl gbpdwub-
ptuhg, wug|tiptuhg: Uwutuwynpwwbu, nnwbpbup pwuqiwpehy wwwndbunwubn
niuh wugbpbupg, gbpdwubipbuhg, $pwuubpbuhg: Ophuwl' wugpbuhg' Blue
stocking (pwnwgh' Yuwnywn gnyww) = Cunuii yynok - 2np, Jwuwghnipjniupg
gnipy Ypu: Dark horse (pwnwgh' ul &h) = Temunaa nowadka - Uuhwjun,
dwuwgnd snitubignn dwipn:
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Uugibpbup' wudh hwwlwuhy wpnwhwjnnn nupdjwdpubph dwadwu
wnpjnipp 2w pwqiwqu £ Cun dwadwt' nwpdjwdpubipp Lu Yupbh £ pw-
dwub| Gpynt dwup' pnit wugpbu nwpddwdwihu dhwynpubp W ginfuwnjwg:
Pniu wugltipbu dwgnwd niubgnn wudh hwwnlwuhy wpnwhwjnnn nupdywdp-
ubpp Ywwyws 5u nmyjwy dnnnypnh wywunnypubph, unynpnypubph U wwwn-
dwlwu thwuwnbph hbw, huswbu twl gpwlwu wywunnypubiph, pwngiwusw-
Ywu wpybunp htwn: Ophuwy' A good Jack makes a good Gill (pwnwgh' bb
QEYp jwyu £, www hju b b wdp) - Lwy wdnwune dnin Yhut b & jwyp: A black
sheep - (pwnwgh' ule ngfuwp) - 2Qhwpgywd dwpn: Uugbpbund juu swun thn-
fuwnyw) nwpédqwdpubip wy |Ggniutiphg: Oppuwly' huwwubptuhg - blue blood
(pwnwgh' Yuwnywun wpni) - Uquulwu dwgnud niubgnn: Ywuhbpbuhg - an
ugly duckling (pwnwgh' wngbin pwn) - Sgbn dwpn: 2puwpbupg - lose face
(pwnwgh' Ynpgub tiptiup) - Lubdwgyws |hub):

huswbu wnbuunud Gup, thnjuwnnipyniuubpp hwjbptunwd, nnwbpbunw b
wugtpbunw wy| [Ggniubiphg nwpdywdpubiph wwownph hwpunwgdwu hhduw-
Ywu wnpnipu Bu: Cwwn |Gqupwutbp hnfuwnniejniuutipp «tnwpptp Ggniubph
thnjuubpgnpdnieywu nu thnfuhwpunwgdwu wpryniup» Gu hwdwpnw*: Gplw-
pwwnl qupgugdwt pupwgpnud hwjtipbup, nnwbptup W wugtpbup, dh 2wpp
dnnnynipnubiph [Ggniutiph htiwn othybiny, upwughg Lu thnfuwnt) Gu gwwn nwns-
Jwdpubp' wnwohtu hbpphu pwpgdwunypjwdp juwd wywndbudwdp:

Pnfuwnyw| nwpdwdpubipp hwjbpbunwd, nnwbpbund L wugtpbund
tpbp Ywpgh &u ' 1. Udpnnowwbu thnfuwnjw - nwpdjwdpubpp dnunp Gu gnp-
onw |tignt gpwlywuniyejwu dhongny: 2. Uwutwyh thnfuwnjw) - wju nbwpnid
wjwkgnt nwp&wdpubinh pwnwnphsutiphg dbyp Ywd dh pwuhup nmwnwnwps-
ynud Gu, huly dnwp Yud Jinwubpp' pupgdwugdnd-ywwndbuynud: 3. Mwwndbu-
jw| - ywwbkunwp gthynn [Ggntubiphg thnfuwnnigjwt wdbtwdwywnu b quug-
wdwjhu npulinpndutiphg deyu k:

Pnfuwnjw| nwpdqwséputiph hwpunwgdwu gnpdnd qquwih nbp £ Yuw-
nwpnd pwpgiwuwlwu gpwywunyeniup, nph dhongny wy (Ggniutiphg nin-
nwyh pwnpgdwuntpjwdp, ywwtbudwdp fwd Yhuwwwnbbudwdp 2w nuné-
Jwépubip Gu wugunud, ophuwly' Ylipghts dnhhljuwtr (Ynwytip): Ninwubipbuh wgnb-
gnipjudp dh pwpp nwpdjwdpubiph pwpgdwunipjudp b ywwbbudwdp unp
nwpdwdépubin Gu Ywquynwd hwjtpbunid, ophuwy, Juwpyp Ynpgtby - (hbinh-

4 HasapsH A. I'. ®paseonorna paHLy3cKoro A3bika, c. 274.
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uwlwgnipy |hub)) - nomepamb npecmuxs - lose face (pwnwgh' tiptup Ynpg-
uby):

Ywu onwpwitignt nwpdqwdpubip, npnup sGU pwpgiwuynd b unyunt-
pjwip Gu gnpdwdynud, huswbu' Persona grata - whpuntiw gpuipw (hwébih
wuduwynpnipe|ntl):

Chojwy (Ggniubph nwpdywéputiph dwgdwu nt wnwowgdwu fuunhpubinpu
nwnwuwuhpbhu quihu Gup wjiu Ggpwhwugdwu, np Gpbip |Ggnwbpnd nuips-
wépubiph dGdwdwuunieniup Yugdnud Gu pnit nuipdjwdpubipp, npnup nygjw
dnnnypnh |quidnwdnnnipiwu wpryntupt Gu: Pniu nwpdjwdpubinh wnwewg-
dwu wnpnip £ Yunwup (Ggnid’ pp pninp Ynndepnd nu puwgqwywnubipny:
Tpwup dnunp Gu gnpdtp pwuwhjnwnieyniu, dwdny, Uunwdwsntus: Fwnd-
quépubipt wpunwgnnd Gu wqgquiht wjwunnypubipp, unynpnypubtip nu hw-
Jwwnwihpubipp:

Loqwsé tipkip |Ggniubipnud (hwjbptu, nnwbpbu, wugtpbu) pudwywuhu
owwn U twl nwpdwdwihtu thnfuwnniniuubp n wwwnbdbunwdubpp, npnup
qquwih pYny ntubu hpbug hwdwpdtpubpp djnw Ggniubpnud: Nwnwiuwuphpynn
(tiqnwubiph nwpdjwdpubiph dby Lnwd punhwupnigyniuubipp, huswbiu Ywuqdh,
wjuwbu k| bpwuwynipjwu wnnwing, yywnw Gu thnfjuwnnipniu - wwwnbbudwu
gnyniRjwu dwuhu: Lobkup twl, np Ywu udwunieniuutp (Ggniubph wju Yud wju
gnygh twlb nwpdqwsdputph dhol,, npnup b yYwynd Gu wmwppbp dnnnynipn-
ubiph dunwdtjwybpwh wuhbppbih punhwupnuye)niuutph dwuhu:

uuenenhy

<nnjwéntd nwunwWuwuhpynud Gu wudh hwnwuh wpnwhwjnnn nwné-
wdpubiph dwqdwu U wnweowgdwu ninhubpp hwjtpbunid, nnwbpbunwd b wug-
(Gpbun: Cuwn dwaqdwt' nhunwpyynn bpbp (Ggnwbpnud (hwjtipbunud, nnwbipb-
unud b wugbpbund) nuwpddwdwihu dhwynpubpp pwdwuynd Gu Jdh pwup
fudph: Pniu nwpdywdpubipp Ywgunw Gu (Gqyh nwpdjwdwihu $nunh tugnn
dEdwdwuunieiniup: “pwup wju nwpdjwdpubipu Gu, npnup wnwewgt| tu htug
nywy [Gqynd, hwpwqww Gu win Ggniu Ypnn dnnnypnh Gqudwnwédnnnt-
pjwup, nubt win (tqyh Ywnnigwdpwihtu b pbpwlwiwywt wnwudUwhwwn-
Ynieyniuubipp:

Pwtwih pwnbp - nwpdjwdwihu Jdhwynpubp, |Ggudwnwdnnnientu,
Yuwnnigwdpwjht, ptipwlwuwlwu, wnwuduwhwwnynieniuutp, dwgnud, [Ggnt:
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MPOUCXOMIEHUE dPA3EOJIOTNYECKUX EAUHULL, XAPAKTEPU3YHOLLLUX
KAYECTBA YEJIOBEKA, U CNOCOBbl X OBPA3OBAHNA B APMAHCKOM,
PYCCKOM W AHITIMIACKOM AI3bIKAX

MAPUAHA BAOALAH

B cratbe paccmatpuBaeTcA mpoucxompaeHue Ppaseonornueckux efuHuLL,
XapaKTepu3yIoLLLMX KayecTBa YenoBeka, U crnocobbl ux obpasoBaHUA B apMAHCKOM,
PYCCKOM W aHrnuiickom Asbikax. [1o cnocoby npoucxoxaeHna B Habnrogaembix Tpex
A3blKax (apMAHCKOM, PYCCKOM W aHrMiAckoM) cppa3eonornyeckne eguHuLbl AenaT-
€A Ha HeckonbKo rpynn. MckoHHble dpaseonornyeckne efuHULbI COCTaBAAIOT MO-
Aasnatollee 60nbLIMHCTBO (hoHAA A3bIKOB. DTO Te (hppaseonornyeckne eanHuLbl,
KOTOpble BO3HUKIW B A3bIKE, MPUCYLLM MbILLIEHWIO HApoja U OTpaMaroT CTPYK-
TYpHbIE U rpamMmaTnyeckme ocobeHHOCTU A3blKa.

Knroyesbie cnosa — paseonornyeckue eauHuLbl, MbILLNEHUE, CTPYKTYp-
Hble, rpammaTyecKne, oCOBEHHOCTY, NPOUCXOMAEHWE, A3bIK.

THE ORIGIN & FORMATION OF PHRASEOLOGICAL UNITS FEATURING
QUALITIES OF A PERSON IN ARMENIAN, RUSSIAN AND ENGLISH

MARIANNA BADADYAN

This article investigates the origins and formation of phraseological units,
characterizing qualities of a person in Armenian, Russian and English languages.
The phraseological units of these languages can be classified into a few groups
according to their origins. The phraseological units of native origin constitue the
vast majority of the entirety. These are the ones that have originated from that
precise language, are deep-rooted in the language awareness of its people and
have the structural and grammatical features of that precise language.

Key words - phraseological units, language awareness, structural,
grammatical, features, origin, language.



